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assembly instructions / montageanleitung / montazni ndvod / montazny navod / MHCTPyKuUMK No MoHTaxy / surinkimo instrukcija
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19090 E57
akcesoria / accessories / zubehor / prisluSenstvi / prisluSenstvo / akceccyapsl / furnitra :
x 34 x 2 x 90 x 24 x 16 x 30 x8 x 12
‘s’ N S,
[ —
KK 8/32 KT 6,4/70 GZ 1,4125 MD ZAM WT 3,5x16 WT 4x27 WT 4x30
x12 x 6 x 6 x 12 x 6 x13 x1 x4 x4
7 )
2 .
drazek / stick /
stock / hal / palica /|
WT 4x35 ZA 110° PK H-2 WE 6,3x24 DPP 02 BDP TpocTb / strypas | WS L400 PAL400 ST BI-150 uTo
x1 x1
klej / glue / kleber / |kluczyk / key /
lepidlo / lepidlo / schliissel / kli¢ /
knei / klijai KIu¢ / knioy / raktas

do montazu potrzebne sa:
are needed for assembly:
sind erforderlich fiir die montage:
jsou potfebné pro montaz:
su potrebné pre montaz:
KOTOpble HeoBXoAUMbI Ansi CEOpKM:
Surinkimui reikés:

UWAGA ! - mebel nalezy sktada¢ w pozycji poziomej

WARNING! - furniture should be submitted in a horizontal position
s WARNUNG! - Mébel sollten in einer horizontalen Position vorzulegen
:@ POZOR! - Nabytek by mél byt predloZen ve vodorovné poloze
POZOR! - Nabytok by mal byt predlozeny vo vodorovnej polohe

BHUMAHME! - Mebenb gomkHa 6biTb NpeacTaBneHa B ropu3oHTanbHOM MOMOXEHUN
DEMESIO! - Baldg surenkame horizontalioje padétyje

UWAGA ! - W pierwszej kolejnosci wbijamy akcesoria ,KK” i ,MD” w blaty oraz boki i montujemy prowadnice.

WARNING! - In the first place should be driven accessories "KK" and "MD" in the tops and sides and guides.

WARNUNG! - In erster Linie sollte Accessoires "KK" und "MD" in den Wipfeln und an den Seiten und Guides gefahren werden.
POZOR! - V prvni fadé by mél byt tazen pfislusenstvi "KK" a "MD" v korunach a po stranach a priivodcu.

POZOR! - V prvom rade by mal byt tahany prisluSenstvo "KK" a "MD" v korunach a po stranach a sprievodcov.

BHUMAHME! - B nepByto ouepenpb crieayet pykoBoAcTBoBaTbest akceccyapbl "KK" 1 "MD", Ha BepLumHax v no 6okam 1 pykoBoacTBa.
DEMESIO!- Pirmiausiai furnitirg KK ir MD jkalame | stalvirsj ir Sonus ir prisukame bégelius.
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CODE —_— Y = CODE s S =
© [BONTIO3_01 409 [ 1573 | 2 @© [BONTIO3W_01 866 80 1
© [BONTI03_02 902 568 | 1 @® [BONTIO3W_02 18125 | 80 1
© [BONTI03_03 902 568 | 1 ® [BONTIO3W_03 18125 | 80 1
© [BONTI03_04 1838 | 567 1 ® [BONTIO3W_04 816 80 1
© |BONTI03_05 1838 | 567 1 @ |BONTIO3W_05 186 300 | 2
© [BONTI03_06 1590 | 463 1
@ |BONTI03_07 866 | 550 | 1
© |BONTI03_08 820 | 216 | 1
© |BONTI03_09 425 462 | 2
@ |BONTI03_10 424 | 454 | 3
@® [BONTIO03_11 759 124 | 1
@ [BONTI03_12 400 124 | 2 o
@® [BONTIO3_13 866 156 | 1
@ [BONTIO3HDF_01 1865 | 447 | 2
@® [BONTIO3HDF_02 786 | 403 1 ==
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sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montéz / postupnost montéZe / nocnegosatensHocTs accambnen / surinkimo eiliskumas

rienn @ O OO OO OO OOODDD
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KT 6,3/50
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WT 4x35

KT 6,3/50

OB




sequence assembly / reihenfolge montage / sekvence montéz / postupnost montéze / nocneposatensHocTb accambnev / surinkimo eiliskumas
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